
Arad, 6-ik évi folyam. 18. Vasárnap, február 11. I8(W.

Szerkesztési iroda:
Kőtár, takarékpénztári épület 2-dik emelet 
hová e lap szellemi részét illető közlemények inté- 
zendők. Bármentetlen levelek csak ismert kezektől 

fogadtatnak el.

Kiadói hivatal:
Réthy Lipót könyvnyomdái irodája 

(főtér 8-ik szám, Ackermann-féle ház), hová e lap 
anyagi részét illető közlemények (előfizetési pénz, ki- 
adása körüli panaszok, hirdetmények), bérmentesen 

intézendők.
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Megjelen: vasárnap, szerdán és pénteken

Előfizetési föltételek:
Helyben házhoz hordva: 
Egész évre . 10 frt — kr 
Fél évre . . g „ — „ 
Negyed évre 2 „ gO „

Vidékre postán küldve: 
Egész évre .... 13 frt 

Fél évre..............6 „
Negyed évre ... 5 „

Hirdetmények dija: 5 hasábos petit-sor egy
szeri hirdetésénél 6, és minden következőknél 3 ujkr 
számittatik. Terjedelmes hirdetések többszöri beikta
tásnál kedvezőbb föltételek mellett vétetnek föl. — 
Bélyegdij külön 39 ujkr. — Magánvita 3 hasábos 

petit-sor 13 ujkr.

egyszersmind az aradi gazdasági egylet hivatalos közlönye.

Meghívás gazdasági egyleti igazgató-vá
lasztmányi ülésre.

Az aradi gazdasági egylet igazgató-választ
mánya ma (vasárnap) délelőtt 10 óra
kor a Bohus-házban, Bohus János ur laká
sán ülést tart, melyre a választmányi tagok tisz
telettel meghivatnak.

Arad, 1866. február 11.
Az elnökség.

Az aradi gazdasági egylet pénztárnoka, 
Marzsó Lajos, jelenti, hogy irodáját ke- 
reszt-uteza 26. sz. a. Kabdebóház 1-ső emele
tébe tette át; ennélfogva az egyleti tagsági befi
zetések e helyen eszközlendők, és pedig napon
ként délelőtti 9—11 óra közt.

A fölirati javaslat.
i.

(M Az országgyűlési vála«zfölirati bizott
mány javaslatát egész terjedelmében egy rendkí
vüli mellékletben tegnap közöltük.

E javaslat méltán a legnagyobb fontosságú 
napi esemény, oly államokmány ez, mely minden 
magyar honpolgár figyelmét igénybe veszi, me
lyet tanulmányozni nemcsak a képviselők vannak 
hivatva, hanem minden egyes honpolgár is, mert 
ez nyújtja a további kibontakozási törekvések 
alapját, s e törekvések kimenetelétől függ hazánk 
java, egész jövője.

Magyarországnak másodízben van alkalma 
az absolutismus fájdalmas emlékű korszaka után 
törvényes képviselői által nyilatkoznia: 1861-ben 
és most. De nagy a különbség 61 és most között. 
61-ben a kiegyenlítés alapjául, és pedig paran
csoló modorban az októberi diploma, a jogeljátszás 
veszélyes tana vétetett. Az 1861-iki trónbeszéd, 
átalánosságban tekintve, hideg, inkább paran
csoló, mint szabad tárgyalásra fölhívó, az ország 
jobb állapotával kevesebbet gondoló, mint az ok- 
tobori diploma elveinek kivívásával. Az ezen évi 
országgyűlést az októberi diploma s evvel kap
csolatban a februári pátens előzék meg, melyek 
érvénye elvileg Magyarországra is kiterjeszteték, 
s az országgyűlés lényegileg arra hivatott föl, 
hogy ezen elvi intézkedéseket alkotmányos utón 
gyakorlati tényékké emelje. Ily előzményekkel 
szemközt Magyarország törvényhozótestülete nem 
tehetett egyebet, mint erélyesen fölszólalni az ily 
alkotmányellenes intézkedések ellen, az erkölcsi 
méltóság büszke önérzetével utasítani vissza min
den oly egyoldalú eljárást, mely a jogeljátszás 
alapjára van fektetve, s a kétségbevonhatlan jog 
teljes szigorával követelni a törvényesség helyre
állítását.

„Első lépésünk fájdalmas fölszólalás. — úgy
mond a 61-iki első (julius 6-ki) fölirat, — me
lyet íölségedhez intézünk, nem a múlt idők szen
vedései miatt, mert azokra fátyolt vetünk, hanem 
azon jogtalanságok miatt, mik most is fönnálla- 
nak, s miknek azonnali elhárítása nélkül sem 
alkotmányunk visszaállítását, sem átalában az 
alkotmányosságot lehetőnek nem tartjuk. . . Meg 
van pedig támadva országunk alkotmányos ön- 
állása már az első lépésben, melyet Fölséged az 
alkotmányosság ösvénye felé irányzott; meg van 
támadva az által, hogy a magyar alkotmány visz- 
szaállitása csak föltételesen s leglényegesb kellé
keinek kivételével igértetik; meg van támadva, 
az okt. 20-án kiadott diplomában, melyet alapul 
vesz föl az országgyűlést megnyitó beszéd is . . . 
És végül azt mondja a mondott fölirat: Alkot
mányos önállásunk sértetlen fönntartása, az or
szágnak területi s politikai integritása, az ország
gyűlésnek kiegészítése, alaptörvényeink tökéle
tes visszaállítása, parlamentáris kormányunk s 
felelős minisztériumunk isméti életbeléptetése, s 
az absolut rendszer minden még fönnlevő jogta
lan következményeinek megszüntetése oly e 1 ő-

leges föltételek, m-iknek teljesítése 
nélkül tanácskozás és egyezkedés le
heteti ének.“

Az előzmények után ily szigorú jogkövete
léssel kellett országgyűlésünknek a trónbeszédre 
válaszolnia.

Ma lényegesen másoka viszonyok, mások az 
előzmények.

Igaz, hogy alkotmányunk élvezetében ma 
sem vagyunk; igaz, hogy a törvénytelenségek 
egész óriási halmaza ma is fönnáll, épenugy, sőt 
a municipalis viszonyokra nézve nagyobb mér
tékben, mint 61-ben. De a kormány által megin
dított egyezkedési alap az azon évitől lényegesen 
különbözik; ezen alapot átlengi az alkotmányos 
szellem, s ez a helyzetet is gyökerében megvál
toztatja.

Ezen alap sarkköveiül tekintjük a mult évi 
szept. 20-ki cs. manifestumot, a fészeknek a ma
gyar országgyűlésre való meghivatását s magát 
a mostani országgyűlést megnyitó trónbeszédet. 
A szeptember 20 ki manifestum az absolut utón 
létrejött közügyszervezési intézkedéseket fölfüg
gesztvén, helyreállító a törvényhozó testület sza
badságát, mely mulhatlan követelménye minden 
alkotmányszerü eljárásnak. E manifestum követ
keztében az országgyűlés, mint kell is nincs kötve 
semmihez, csak a haza valódi javához, mely alól 
senki semmi körülmények között föl nem ment
heti magát, de a melyet, mint föltétien irányt 
minden honpolgár szigorúan figyelembe venni 
tartozik.

A reszekneK az orszags<riiiz—_ —ix 
vása által az országgyűlés a törvény követelmé
nyei szerint ki van egészítve, tehát jogszerű
en bocsátkozhatik minden tárgy megvitatásába 
és törvényjavaslatok hozatalába. Végre a trón
beszéd a pragmatica sanctiot, mint leglényegesb 
kétoldalú alaptörvényünket veszi kiindulási pon
tul s ez által nemcsak hangsúlyozza az uralkodó
ház és az örökös tartományok iránti viszonyain
kat, hanem Magyarország politikai önállását és 
függetlenségét is elismeri.

Ezen előzményeket és viszonyokat figye
lembe kell vennünk, ha a válaszfölirati javaslatot, 
annak szellemét, hangját kellően méltatni akar
juk. E méltatást megkísértjük lapunk jövő szá
mában.

A válaszfölirati javaslat képezvén a legfontosabb 
napi eseményt, a politikai lapok mind hozzá szólnak eh
hez. Némelyek ezt már meg is kezdték s álláspontjaik 
szerint bonczolják, helyeslik vagy roszalják. Hogy olva
sóink a különböző nézpontokról tájékozottságot szerez
zenek, jövő számunkban megkezdjük az egyes lapoknak 
erre vonatkozó nyilatkozatait ismertetni.

Pest, febr. 8.
Hosszasb szünetelés után a képviselőház ma ismét 

tartott ülést, és pedig nem csekély fontosságút, mert fel
olvastatván a felirati javaslat.

Mély csend s néma hallgatás között olvasá azt föl 
Csengery Antal előadó ; mélabus hangja minden je
lenlevő keblének legmélyéig látszott hatni. Az ünnepélyes 
csendet csak a tagoknak mintegy vissza nem fojtható he
lyeslése szakitá néhányszor felbe ; de még eme helyeslés 
is, nem volt oly zajos és élénk, mint máskor lenni szo
kott ; hanem, mintegy a nemzeti élet e nagyszerű mo
mentumának hatása alatt, melegen átérzett, de higgadt 
és zajtalan.

A javaslat szövegét tegnap közöltük egész terjedel
mében.

Felolvasás után, elrendeltetett a javaslat kinyoma- 
tása, a tagok közt szétosztása, s e hó 15-kén tárgyalás 
alá vétele. E napig ülés nem leend.

Még két verificationális eset fordult elő, G o z s d u 
Manó, Biharmegye, tenkei, és Svastits Gábor, So- 
mogymegye szili kerületi képviselőké, kik mindketten 
igazoltattak.

Erre az ülés mintegy 1 órakor eloszlott.

Arad, február 10.
Tisztelt szerkesztő ur! Az ország jelen rendkívüli 

állapotában, a midőn t. i. a hongyülés az ország sorsa 
felett tanácskozik és határoz a nélkül, hogy alkotmányos 
municipiumok és helyhatósági testületek léteznének, me-

lyek a nyilvános közgyűlési termekben az ország joga’, 
a hongyülés működései és a napi események felett érdem
legesen tanácskoznának ; annál fontosabb hivatása a po
litikai sajtónak éber figyelemmel kisérni s tüzetesen me»'- 
vitatni mindazon jelenségeket, melyek a kibékülés, ille
tőleg politikai átalakulás jelen stádiumában az országot 
s nemzetet jó vagy baloldalról érdeklik, E nézetből kiin
dulva ö felségének Pesten idözése alkalmából szándokom 
egyet s mást elmondani.

Magyarország szive, ikertestvér fővárosa Buda- 
Pest s közvetve az egész miveit világ alig félévi rövid 
időköz alatt három Ízben volt tanúja azon határtalan lel- 
kesültségnek, azon hü alattvalói legmélyebb tisztelettel s 
őszinte szeretettel párosult ragaszkodásnak, melyei a ma
gyar nemzet a körébe bizalmas leereszkedéssel érkező 
Felséges Uráts Királyát hódolatteljesen üdvözölni szokta. 
Ezen legmagasb látogatások egyrészről a nemzet szivé
ben maradandó kedves emlékeket vésnek; másrészről 
azoknak — az egyezkedés sikeres vagy sikertelen kime
neteléhez nem kötött — jelentékeny erkölcsi értéke a 
nemzet javára elvitázhatlan. Ugyanis: ezen, nem polití- 
alisszerü hivatalos gépezettel, hanem őszinte bizalom és 
szeretettel rendezett szívélyes találkozások bő alkalmid 
szolgáltak arra, hogy ő Felsége a magyar nemzetet saját 
természeti valóságában lassa, hallja és megismerje - ez 
pedig ránk magyarokra nézve közönyös, sőt igen is 
előnyös dolog, kivált ha meg gondoljuk, miszerint az 
ő felségét trónralépte óta egész a Schtnerling-rendszer 
bukásáig környezett magyarellenes udvarnokok hivata
los és magányszerü előterjesztések alakjában miként mu
tatták be, hogyan festették le, és mily vonásokkal jelleg 
s jellemzették a magyart. Most már e részben ö felsége 
öntapasztalatai nyomán legfőbb fejedelmi bölcsesége sze
rint tehet Ítéletet. Továbbá:

O felségének kétségkívül alkalma volt megggyő- 
ződhetni a magyar nemzetnek életével összenőtt mohar- 
chicus érzelmeiről, a mi szinte nem megvetendő eredmény 
azon rágalmakkal szemben, mik a magyart alátt'otnos el- 

» híddalom fenállását ve-
Végre hinni merjük, miszerint eme legnagyobb lá

togatások alkalmából Felséges Urunk és Királyunk mély 
bölcseségü és jó indulatu érveinél fogva elismerendi, mi
szerint az alkotmányos jogaihoz, független önállásához 
és szentesített törvényeihez oly féltékeny hévvel ragasz
kodó nemzet sem az uralkodó legmagasabb személyére, 
sem a császári birodalom nagyhatalmi fenállására, sem a 
lajtántúli népek jogos igényeire nézve hűtlen, hátrányos, 
vagy épen veszélyes politikát nem követhet öbleiének 
veszélyeztetése nélkül. Sőt ellenkezőleg : a magyar nem
zet egy nagy, erős, gazdag és szabadnép-lakta alkotmá
nyos birodalmat óhajt, hatalmas, dicskoszorus, — barát
tól tisztelt, ellenségtől rettegett s a világpolitikában döntő 
befolyást gyakorló uralkodó alatt; de ezt csak a kiegé
szített és saját alkotmánya szerinti független önkormány
zat alatt virágzó magyar koronabirodalomnak — a prag
matica sanctio alapján egy közös fejedelem alatti — köz
reműködésével hiszi egyedül kivihetőnék. Mig ellenben 
egy szétdarabolt, idegen kormány alatt ősi jellemétől 
megfosztott, alkotmányában feldúlt, törvényeiben meg
csonkított s így elszegényített, elgyengített s elkedvetle
nített magyar tartomány csak siettetné a birodalom bu
kását. Ez az, mit a bécsi kormányférfiak nem tudtak, 
vagy nem akartak belátni, de a mely — úgy látszik — 
ö felsége legmagasb figyelmét elvégre is ei nem kerül
hető. Ezek s több effélék azon erkölcsi hasznok, melyek 
a legmagasb látogatásokból a nemzetre háromolnak.

Azonban a jelzett erkölcsi eredményektől eltekintve 
nagy tévedés volna azt hinni, miszerint a nemzetek sor
sát évszázadokra eldöntő politikai egyezkedésre a láto
gatási ünnepélyeknek, illetőleg pillanatnyi fellelkesült- 
ségnek, örömriadásnak, szóval : az őrzékenykedésnek 
befolyási gyakorolni szabad volna. Epén nem. Sőt az ily- 
szerü egyezkedésnél csak a jogtörvényesség és igazság 
fegyverével kell küzdeni és kivívni az eredményt. A lo- 
yalitás, opportunitás s más efféle ezeg alatt az ország jo
gait áruba bocsátani, vagy holmi hitvány portékáért cse
rébe adni, egyike volna a lehető legnagyobb politikai té
vedéseknek, hibáknak. Gerendás F.

Néhány ezé. Arad városa haladása 
érdekében.

Ha végig tekintjük mindazon mozgalmakat, melyek 
egy pár év óta Arad városában az egyesületi téren, és 
városunk közjava előmozdítása tárgyában történtek, le
hetetlen nem örvendenünk azon lelkesedésen és részvéten, 
mely e téren Arad város lakosságában folytonosan mu
tatkozik. — De más részről épen oly lehetetlen nem ag
gódnunk, ha vizsgáljuk azon sok és mindenféle inditvá- 
nyokat, melyek ez irányban tétettek és még majdnem na
ponta tétetnek, mert tartani lehet attól, hogy a város la
kossága, ha oly sok oldalról és oly sokféleképen igénybe 
vétetik, végre kimerül, és minthogy a nagy közönség 
nem mindig képes megítélni, hogy az indítványozott tár
gyak közt melyiknek pártolása a közjó előmozdítására 
fontosabb és kívánatosabb, könnyen megtörténhetik, hogy
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épen oly ügytől vonja meg pártolását, melynek kivitele 
városunk emelésére leginkább volna óhajtandó.

Hogy ebbeli aggodalmunk nem alaptalan, mutatja 
egy a napokban fölmerült körülmény. — Városunk taná
csa t. i. hosszú meggondolkozás után végre elhatározta, 
hogy a város légszeszszel fog kivilágitatni. — A mint ér
tesültünk, az e tárgyban egy angol társasággal kötött 
szerződés oly előnyös, hogy a légszeszvilágitás nem fog
na többe kerülni, mind a mostani világítás, (vagyis job
ban mondva nem világítás) továbbá hogy a szerződésileg 
megállapított ár kilencz száztólival olcsóbb, mind vala
mennyi más városokban eddig fizetni szokott ár. — A 
mellett minden elfogulatlan ember bizonyosan belátja, 
hoay a városnak légszeszszel leendő kivilágítása oly ha
ladás, a melytől a mai korban egy ilyen város, mint Arad, 
melynek lakói évtizedek óta mindenben kimutatták, hogy 
ők a haladási téren mindig az elsők között szoktak lenni, 
épen vissza nem maradhat, ha testvér városai előtt, u. m. 
Debreczen, Szeged, Temesvár s. a. t. szégyenleni nem 
akarja magát, és mégis megtörtént, hogy a közelebb múlt 
napokban egy folyamodvány köröztetett a város lakos
sága közt Aláírás végett, melynek hallomás szerint czélja 
a n. mélt. kir. helytartótanácsot megkérni, hegy Arad 
városának légszeszszel leendő kivilágítása még most ne 
engedélyeztessék. —

Ámbár meg vagyunk győződve, hogy a magas kor
mányszék, méltányolva a város és lakosságának közér
dekét ezen, annak egy töredéke által benyújtandó kér
vényt nem fogja figyelembe venni, és e fontos a korszel
lem által parancsolta és a város felvirágozását előmozdító 
lépést helyben fogja, hagyni, annyival is inkább, mint
hogy a városi tanács ezen intézkedése a város műveltebb 
lakosságának túlnyomó részétől helyeseltetik, m^gis a 
tény maga, hogy Arad városában még találkoznak egyé
nek, a kik az ilyen lépést támogatnák, eléggé szomorúé, 
mert világos bizonyítvány arra, hogy aggodalmunk nem 
alaptalan, mert nem hisszük, nem akarjuk hinni, hogy 
azon urak, a kik a kérdéses ügy ellen folymodványt ké
szítették és aláírás végett köröztettek , azt más okból 
tették volna, mint azon félelemből, hogy a város lakos
sága ezen kiadás által tulterhe'tetni fog. —

Mellőzve azt, hogy mint fentebb említőnk, a város 
pénztára a légszeszvilágitás behozatala által nem fog na
gyobb mértékben terheltéin), mint a mennyire eddig a je
lenlegi rósz világításra tett kiadások által terhelve van; 
mellőzve azt, hogy a légszeszvilágitás behozatala által 
a városban lévő nagyobb vendégfogadók , boltok, a szín
ház s. a. t. nem lesznek többé kénytelenek az eddig 
használt egészségrontó és veszélyes petróleumot, photo- 
gént s. a. t. használni, a légszeszvilágitás városunkban 
minél előbb leendő behozatala oly tény, a melynek létesí
tésére nézve még áldozattól nem szabadna vissza retten
nünk, ha nem akarjuk magunkat az egész müveit világ
nak gunytárgyává kitenni. —

Azért fontoljuk meg, ha inditványnyal fölléptünk, 
hogy valljon oly fontos-e, kivitele okvetlen szükséges, és

Egy aradi polgár.

*) Elvünkhöz, sőt kötelességünkhöz képest az eszmék tisztázására 
ezélzó véleményeket és ellenvéleményeket mindenkor minden tar
tózkodás nélkül közöljük. A mi a fönnebbi czikk tárgyát illeti, 
hallottuk ugyan mi is, hogy valami pelitio készül a íégszeszvilá- 
gitás ellen, de, habár e pelitio tartalmát nem ismerjük, mégis is
merve városunk polgárainak lelkességét, minden haladási ügy 
iránt, meg vagyunk arról győződve, hogy e petitio nem a lég
szeszvilágitás ellen átalán, hanem inkább azon eljárás ellen Van 
intézve, melylyel a városi hatóság a Jégszeszvilágitást foganatba 
venni törekszik. Kívántuk mi is, hogy az erre vonatkozó tárgya
lások, szerződési pontozafok hozassanak nyilvánosságra, hogy azo
kat a közönség ismerje, kívántuk, hogy a város polgárja a áta- 
lánvéve hivassák össze e tárgyban való tanácskozásra. Miért nem 
törlént ez meg ? Megengedjük , hogy az illető szerződés a legelő
nyösebb, de, mert közzé nincs téve, nem szolgáltat-e ez okul kü
lönféle találgatásokra ? Egyébiránt, habár most is üdvösnek tar
tanok az egész tárgynak nyilvánosság elé hozatalát, még is a lég- 
szeszvilágitást oly haladási ügynek tartjuk, melynek mielőbbi élet
beléptetését mindenkinek kívánnia kell. S z e r k.

Erdélyi ügyek.
Erdély egyik legjelesebb publicistája , Dózsa, 

Dániel tollából a „Kolozsvári Közlöny “-ben a kö
vetkező figyelemre méltó sorokat olvassuk:

Az erdélyi képviselet megjelenésével a magyar or
szággyűlés teljesleg visszanyerendi illetékességét akkor 
is, ha Horvátország képviselőinek megküldésével késnék, 
mert a szorosabb egység fogalmában csak az erdélyi ré
szek tartoznak bele, Horvátország, mit társország állván 
történelmileg Magyarország mellett, míg Erdély ily társ
ország soha sem vala.

Erdély soha sem képezett a legrégibb időben külön 
országot. Az ős Dacia határai nem csak e kis területet 
foglalták magukban, s a dákokat megsemmisített Tráján 
provincziája nem az erdélyi határok közt körvonalozó- 
dott. Ez idők után pedig ez erdős vidék kóbor néptör
zsek tanyája volt, melyeknek fejei, mint a byzanci csá
szárok hűbéresei tárták fenn magukat.

Ott hospodároskodott Gelu az oláhok élén, nomád 
népének hazája alig terjedvén túl Kolozs- és Dobokame- 
gye határain ; ott túl a Marosvölgyén vezérkedett Glád, 
egy kis bolgár tömeg fölött, szintén hűbérese a keléti 
császároknak ; ott észak-keleten éltek a székelyek saját 
rabonbánjaik alatt függetlenül; amott Nagy-Várad kör
nyékén a kazárok Mén Maroth alatt stb Hogy az ország 
mily vadon volt, eléggé mutatja az, hogy Tuhut magyar
jai csak egy római várromot leitek itt, nagy erdőség kö
zött, a melyet még lakhatóvá lehetett tenni, s ez volt a 
mai Gyula-Fehérvár.

Mi lehetett akkor Erdély culturai helyzete, midőn 
még a Maros e ronavölgyét is erdő borította, s midőn a 
legkitűnőbb erőd és épület egy római várrom vala.

A népek itt nomád életet éltek, mint Amerikában rz 
indusok; a hunnok ivadékai visszatértek. s Attila ős bi
rodalmát helyre állították, a keleti császárok hatalmát 
megtörték, s alkották azon magyar királyságot, melynek 
megalapítása után pár s?ázad múlva „három tenger part
virányi vetettek határfalat.“

A magyar királyság ős rendszer szerint nagyobb 
közigazgatási terü'etekie leven felosztva; az erdé
lyi részek, a mint akkor a Királyhágón inneni 
részt nevezték, szintén ily beosztás alatt állottak. A sze- 
kely helyhatósági terület, mint e nemzetiség első elfog
lalás utáni birtoka, külön állott saját grófja, a szászföld 
saját comese, s a megyék külön saját vajdájuk alatt, mind 
közvetlenül függvén a királyi tanácstól, s főtörvényszé- 
kök a királyi curia lévén. Erdélyben csak az első felhí
vási törvényszékek közössége sem volt meg; erdélyi ré
szeknek éppen azért neveztetett, mert csak részeket, s 
nem egészet képezett.

A magyar királyság két részre szakadván, a keleti 
rész külön fejedelmet választott, és itt kezdődött Erdély 
országos élete, mialatt a fejedelmek a Mnczi, bécsi e ni- 
colsburgi békekötésekből láthatólag mindig elismerték Er
délynek a magyar királyság alá tartozását. Ez idő alatt 
nőtte ki magát Erdély királyi táblája, mint közös első 
felebbezési törvényszék de méa az pilonéban ’» »oócz- 
told a lehetőleg vedette régi helyhatósági autonómiáját, s 
csak a fejedelmi tanács, s későbbi gubernium volt az, 
mely egészen országos közeggé megalapulni képes vala, 
s hogy erre is mily féltékenyek voltak a külön helyható
sági „részek“ mutatja az, hogy folytonosan feltartják 
ezen legfőbb hatóságok összeaikotásában ezen részek 
főbb nemzetiségeinek résztvevő befolyását.

A mi országos átalakulás, tehát a magyar királyság 
szétszakadása folytán történt, az a magyar jog és köz
történetem következménye, az a honalkotó magyar nem 
zet politikai történelme volt; s a mily jogalapon meg
történhetett az, hogy a honalkotó nemzet két részre sza
kadt, ugyanazon jogalapon történt annak viszont egye
sülése, s a mennyire történetszerű hivatkozás történhetik 
egy utóbb létezett külön Erdélyre, épp oly törvényszerű 
a hivatkozás a magyar királyság ős eredeti egységének 
visszaállítására, melyet nem rendes idők alkotása, hanem 
nemzeti pártviszály, s a nemzeti, vagy idegen dynastía 
kérdése szakított vala meg.

A magyar állam sorsa felett soha sem határozhatott 
más tényező, mint a korona és a nemzet. A nemzet és ko
rona közti viszály részekre szaggatta az országot, de a 
nemzet és korona közti egyetértés azt egyesítette, és 
össze fogja egy államéletben tartani.

Isten őrizze meg Erdélyt azon nomád sorstól, a mi
nőben ezt a magyarok találták. Ok egy vadont hódítot
tak meg, melynek legtermőbb vidékeit is erdő borította; 
ők európai nagyhatalmasságot alapítottak egy kietlen 
tartományból, hol apró erőtelen néptörzsek a civilisatio 
befolyására minden képesség nélkül vasaitokként lakoz
tak, egymással kisszerű törzscsatározásokat folytatva, 
mint ma Ázsia vad népei a kabylok, berberek, arabok.

Avagy lehetett-e itt másképp, a hol székely, tót, 
bolgár, vlakk, kazár megannyi külön kis uralkodást ké
pezett, akkora területen, mely együttvéve is egy király
ságnak sem lehetett igen nagy.

A magyar királyságot megalapítván a magyar nem
zet, e területet az európai államrendszerbe bevonta, azt 
évezreden át vérével s helyes politikájával fenntartotta; 
pártok miatt megszakadt, s pártviszályok megszűnése 
után egyesült. Ki hozhatja kétségbe a történelmi jog és 
politika e természetes folyamát.

Most ott állunk, hogy ez egyesülés megvalósításá
nál az államegység czélszerüsége mellett atyáink bolcse- 
ség-kövét keressük meg és fedezzük fel, a kik királysá
guk egysége mellett ezen királyság heierogen nemzeti
ségeit oly helyes tapintattal meg tudták nyugtatni s ki
békíteni.

A kunok nemzotiségi mozgalmát kivéve, a magyar 
királyok korában soha sem tudtunk nemzetiségi mozgal
makat. Oka az volt, mert már szent István király kimu
tatta nagy tiszteletét s méltatását a külön nemzetiségek 
iránt, s mert az Európában páratlan helyhatósági rend
szer jogai megfeleltek az ős királyság összeaiakulása ter
mészetének, s épen a magyar királyság volt egész Euró
pában, mely épen e helyhatósági jogok alkalmazása foly
tán épen oly jól kinőhettek magukat a magyar nemzet 
mellett a. többi nemzetisegek, úgy népszaporodási, mint 
culturai tekintatben is, hogy ma a Közös kiráivsáo-nak 
egyarám. fontos tényezői s nemzetiségüket megsemmisi- 
teni többé akarva sem lehetne.

Horvát ügyek.
Az országgyűlés febr. 5-ki ülést különösen neveze

tessé tette, a szavazásnak távolról sem várt eredménye. 
Napirenden a felirat 14. kikezdése vala, mely így hang
zik : „Ép úgy szent kötelességünk nyíltan kijelenteni, 
miszerint a horvát-slavon határőrvidék további fennállása 
mind az államjogba, mind nemzeti fejlődésünkbe ütközik.“ 
E pont 9G szavazattal 93 ellenében elvettetett. E szava
zás eredménye meglepte magukat az országgyűlés tag
jait. feizuditotta a számos hallgatóságot, mély benyomást 
tett Zágráb lakosaira, A szavazásnál a volt kanczellár, a 
főispánok és pártjuk, a püspökök, Strossmayer kivételé
vel <ísa végvidéki képviselők az indítvány ellen szavaz
tam. Ezekhez csatlakozott G'epuhcs, ki pedig a vita folya
mában ellenkező nézetűnek látszott, sőt a szélső bal ve- 
zere, Starcsevics is. Ez utolsó, mint a „Pozor" megütkö
zéssel felhozza, maga bevallotta, hogy.az ö föladata „ko
médiát játszani.“

A iebr. 8-ki ülésben, miután az államjogi kérdése
ket magukban loglaló 37— 40 tételek felolvastattak, Ce- 
pubts a minoritás modösítványát védelmezi, mely szerint: 
kéressek meg O Fölsége, hogy a közös áHan j >gi ügyek 
szabatos körvonalozása és mikénti tárgyalása végett, Ma
gyarország részről, egy bizottságot küldene ki, mely 
Hói vátorszag részéről is küldendőt egy ily bizottsággal 
tenné magát érintkezésbe. — M ra z o v i c s kimutatja 
az uniótól való félelem alaptalanságát; a rcálunío Ma
gyarországgal non zárja ki a hái omegy-királyság auto- 
nomiáját; a Magyarországgali együttes eljárást, a két 
országgyűléskebléből kiküldendö küldöttségek egymás
sal! értekezését az egyesség létesítése végett, nagyon 
ajánlatosnak tekinti; egy ország önállóságának is°kell

TÄRCZA.

Asszonyaim és uraim ! Ezúttal megengedik önök 
bevezetés nélkül kezdenem egy csevegést, melynek tár
gya magam leszek. A terem telve van ; önök jó pénzzel 
fizették meg helyeiket, miből világos, hogy önök előtt ér
dekes tárgyául szolgálandok csevegésemnek. Fogadják 
ezért köszönetemet. Csak azt jegyzem meg, hogv ha
sonló hízelgő kitüntetésben már sokszor részesültem, előbb 
az öreg, azután az ifjú orleansí herczeg udvaránál; Olasz
országban, hol Garibaldi barátom Nápoly múzeumainak 
igazgatójává tett engem.........de nem kezdem mindjárt 
a legjobbal, hanem szólok először is születésemről.

Erről ugyan tulajdonképen szintoly keveset tudok, 
mint minden egyéb ember. De apám volt, még pedig Du- 
mas tábornok, a császárság legjelesb tiszteinek egyike 
volt az, ki sajnos ! már négy évvel születésem után meg
halt Villers-Cotteretsben, hol 1802. jul, 29 ken láttam 
meg ez élet világát. Es így csak két évvel vagyok fiata-' 
labb századunknál.

Őseim a De la Pailleterie marquís-k. Igen, én való
ban marquis és Pailleterie vagyok, s e névről egyelőre 
csak azért mondtam le, mert azt meg nem változtathat
tam, hogy nagyapám, marquis Antoine Dary de la Paille
terie, Dumas Tinette négernővel a Dumas nemzetséget e 
világra hozta, és mert — mint Napokon — én is első őse 
vagyok nemzetségemnek, híres ember, kit a világ Du
mas Sándor neve alatt ismer.

*) Dumas Sándor, a híres franczia regény- és színműíró s szinlely 
hirhrdelt különél, a múlt év végén bokalandozváu Európát, meg
jelent Pesten is, s mint másutt, úgy itt is különös e’őa dánokat tar
tott, miknek fi „catiserie“ (csevegés) czimet adott. Hegy az írói 
működés és pénzkereset e legújabban fölfedezett neme miben áll, 
az iránt mutatványul szolgálhat fentebbi czikk, melyet egy nagy- 
Kiterjedősii külföldi lap után közölni érdekesnek talállpm

Közlő.

ÍMint mindenki, gyermek voltam én is, hanem csi
nos, hajfürtös, fehér arezszinü gyermek, míg fürteimet 
, egyszerre elvesztem, és színemet fekete nagyanyám vére 

• megbarnitá Az azonban nem gátolt, hogy annak idején 
| Parisban a legderekabb alakok egyike s érdekes férfi 
i voltam, a mint mondják. Ma kedélyes jó öreg, vidor phi- 
i lesophus áll önök előtt, ki gazdag élet után babérain nyu- 
| godni óhajt.

Nem könnyen akad anya, ki egyetlen fiát költőnek 
szánná. Az enyim sem tette. Viliers Cotteretsben egy 
közjegyző Írnokául állított be. Ha itt hivatást tévesztve, 

I korszakunk legjelesb íróinak egyike lettem, annak ma- 
I gam vagyok oka. Elmondom, hogyan tévesztem el mint 
I írnok hivatásomat. Színészet, irodalom iránt régtől fogva 

rajongtam. Színmüveket írni, volt vágyaira legfőbb czélja. 
: Egykor Párisba menvén egy barátommal, ez bemutatott 
; a Talminak, s Talma így szólt egész ünnepélyesen: 

„Dumas Sándor, én téged költővé avatlak Shakespeare- 
nek, Corneilleuek és Schillernek nevében — E nagy 
színész felfödözte bennem a lángészt, s tartoztam avval 
neki, hogy e felfedezésének becsületére váljak.

Először Parisban kerestem helyet. Foy tábornok 
' ajánlott az orleansí herczegnél s megszerezte nála szá

momra a titkári állomást. Ezer kétszáz frankot kaptam 
egy évre, s munka bizony nem sok volt. Amellett még 

: csak huszonöt éves vaiék s érezém, hogy még nagy jö- 
I vöm leend. Leültem s tanulmányoztam a nagy költőket, 
. kiknek nevében Talma megáldott. Tanulmányoztam Sha- 

Kespearet, Corneillet, Schillert, Walter Scottot és Goe
thét, és müveimben számtalan adatot lelhetnek önök, 

: mily teríísékeny volt e tanulmányozás. Valóban, az én 
i gondolatim sokszor találkoztak az övéikkel, ón tehát tel- 
' jesjoggal használhattam fel szavaikat, verseiket s jele- 
i Heteiket, mi által uj elismertetést, uj dicsőséget szereztem 

nekik.
Kicsinynyel kezdeni, nagygyal kell végezni. En is 

। kis színdarabokkal kezdek, melyek négy és hat frankot 
jövedelmeziek, hogy aztán nagy drámákkal végezzék, 

! melyek nekem százezreket szereztek. A nagy carridie

III. Henrik drámával kezdődött 1829. évben.. Forradal
mat csináltam vele a franczia irodalomban. Én értettem 
meg legelőször Victor Hugo „Cromevell“ müvéhez irt elő
szavát, s e magasztos költő barátommal együtt átalakí
tottam a franczia színpadot. III, Henrik sikere roppant 
volt, nekem ötven ezer frankot jövedelmezett, egyszerre 
í rancziaország első dramatikusainak egyikévé s gazdag 
emberré levők, s nem vala szükség hivataloskodnom. 
Csak az első lépés nehéz. Mihelyt ez megvolt, a többi 
magatói ment. „Christine“ czimü második nagy müvem 
által a franczia repertórium emberévé lettem ; minden 
színház igazgató toliamat kérte, s a fiatal tehetségek 
csakúgy tolongtak körömbe, hogy pártfogásomat meg- 
nyerjék. Kötelességemnek tártára e hivatásnak engedel- 
mesKedni — tartoztam avval a franczia irodalomnak, 
tartoztam lángeszemnek. Dumas Sándor neve hitellel bírt 
minden színpadon; eleg volt azt a kéziratokra tennem, 
melyeket az ifjú tehetségek nekem adtak át, s melyeket 
sokszor el sem olvastam volt. Elég, ha a darab Dumastóf 
volt, hogy érette veszekedjenek.

Valóban jól iaktam a dicsőséggel, meguntam a szín
padi sikert. Uj hír után vágyódtam, geníusom uj mezőt 
keresett. A regény karjaiba vetem magamat, s a regény 
az én karjaim k< é rohant. Kitaláltam a társdolgozást; 
nagyszerű rendszert alakítók, másokat engedvén dol
gozni, s magam ügvelője lévén ismeretlen regényköltők 
képző-intézetének. Ők dolgoztak, en aláírtam ; mi nevem
mel el lön látva, annak hatása bizonyos volt. Önök két
ségkívül emlékeznek még az időre, melyben a világ el
nyelte Dumas Sándor regényeit, a három muskétást, 
Monte Christot, a két Dianát és száz egyebet. Megvallom, 
sem kigondolva, sem írva nem voltak "egészen általam ; 
elég volt azokat kiigazitnora s nevemmel ellátnom. Egy
szer egy társaságban történelmi tövekkel vádolták egyik 
uj regényemet; czimét kerdyeuj valóban azt sem tudtam, 
jöti-e létre általam ily regény.

(Vége következik.)

Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pt. Școală - BCU Cluj



hogy határai legyenek, ha a birodalom épségéről van szó. 
Zsivkovics : a centralista-bureaucrata párt teljesen Hor
vátországot a magyar koronától elkülöníteni igyekszik, s 
e helyett teljesen a centralisták karjaiba veti magát oda. 
— Holnap ülés, Strossmayer fog beszélni.

Külföld,
Páris,febr. 7. Biztosnak állítják, hogy a kamara 

baloldala elhatározta, a kormányt a mexikói kérdés ügyé
ben nem zaklatni, hanem az ez ügyben váltott sürgönyök 
előterjesztését s az események fejlődését bevárni.

A Párisban levő osztrák követ M e 11 e r n i c h hgnek 
— iriák a „D. A. Zt.-nak — sikerült az osztrák külügyért 
Mensdorf grfot egy az uralkodók összejövetelére czélzó 
tervnek megnyerni, s e fölött, miután Austria és Franczia- 
ország császárai a főbb pontokra nézve készségüket kije
lentették, már beható tárgyalások s alkudozások is történ
ték volna.

P á r i s febr. 6. A senatusi felirat Rómát, a septem- 
beri conventiót, Algírt, a mezőgazdaságot és belszabadsá- 
got illetőleg a trónbeszéddel egyezik. Mexicóra vonatko
zólag a felirat a következőt mondja: Felséged tudassa, 
miszerint az emlékezetes mextcói expeditió vége felé köze
ledik. Ez annyit jelent, hogy Franeziaországnak kereske
delmi érdekei egy gazdag, s a biztonságnak ismét visz 
szaadott piaczon meg lesznek óva. A mi az Egyesült Ál
lamokat illeti, Felséged kormánya már más alkalommal is 
bebizonyította, hogy nem fenyegető és büszke szavak azok, 
mehet bennünket visszahívnak. A mit Felséged kíván, 
nem egyéb, mint semlegesség és népjog.

London, febr. 7. A „London Gazette“ egy semle 
gességi-rendeletet tartalmaz Spanyolország es Chili ellené
ben. A ministerium ki van egészítve. Grey-Rippun a le
lépő Wood helyébe az indiai ügyeket, Hu. fingon a had 
ügyet kezelendi; Mouseil keresKede.mi alelnok, Sransfelu 
(Mazzini baratja) indiai állam-másod-tiikár. Az alsuház 
felirat vitái kormányellenes szellemben kezdődnek. — A 
felsöház egy a trónbeszéd több helyeit élesen megrovó vá 
laszfeiirati szervezetet fogadott el.

London, febr. 7. Az alsóháziban a ma megkez
detett fölirati vita a kormány irányában ellensegt-s 
modorban, főleg a tróvbeszédnek a marhavészt illető 
pontja ellen van irányozva. A felsöház fölirati 
terve a trónbeszád egyes helyeit bírálja; nem foghatja 
föl, hogy miként tanusitna bél^irányzatokat a tranczia s 
angol hajóhadak összejövetele; kárhoztatja Eyre kor
mányzó fölfüggesztesét, bírálja az Ausztriával! kereste 
deltui szerződést, rnegrójja a hanyagságot, a marhavész 
elleni rendszabályokra vonatkozóiig; a ionian összeeskü
vést előbb; lágyszívűség következményének nyilvánítja, s 
határozott ellenzést jeknt be az esetleges hiányos reform- 
bili ellen. Kuss ell alig érthetőleg védelmez egyes ponto
kat, s azon reményt fejezi ki, hogy a reform-bilit egy hó 
nap alatt előterjeszthetendi. Végül a folirat elfogadtatott.

Flórén ez, f.br. 8. A spanyol vöröskönyvbon 
Olaszországra vonatkozólag közzétett fontos nyilatko
zatok következtében Lamarmora erélyes jegyzéket kül
dött Madridba.

Madrid. A senatusban f. hó 6-án az államminister 
kijelenté, hogy Olaszországnak Spanyolország általi elis
mertetése csupán az amaz országgal; diplomata; viszonyok 
ujrafölvételét jelenti. Egy, az elismerés ellen intézett mó 
dositvány 100 szavazattal, 65 ellen elvettetett.

Berlin, febr. 7. Á „Prov. Curr.“ következő jegy
zékeket közöl:

Reichenspe r g er fölirati terve nyilván jóindulatú, 
az indokolás lényegesen helyes s az ország valódi javának 
megfelelő; azonban a jelen követek házával szemben leg
kisebb remény sincs arra, hogy az indítványozók ezé ja 
el fogna éretni. A követek hazának hihetőleg rövid időn 
alkalma leend, aslezvig-holsteini ügy iránt valahára 
határozottan s kerülgetés nélkül nyilatkozhatni. — A iö- 
törvényszéki Ítéletre vonatkozólag e lap igy ir: Az ország 
gyűlés mindkét háza a koronával közösen gyakorolja a 
törvényhozó hatalmat; azoknak ezintugy nem lehet a biró 
hatalmába beavatkozniok, mint a koronának. Ez egyene
sen forradalmi eljárás s a föilázadásnak végzetteljes pél
dája lenne, az alkotmányban rendezett hatalmak ellen. A 
legközelebb várható törvényi elöteijeszimények közt van 
egy törvény, az épülettulajdonosoknak a beomlás áitai oko
zott kárérti felelőssége iránt is. A bécsi cabinettel a hol 
steini események iránt folytatott alkudozásokban, ez utóbbi 
azoknak határozott káahoztatását fejező ki. Várható, hogy 
a további eljárás, az augustenburg párti működésekkel 
szemben, megfelelend az austriai kormány nyilvánított föl
fogásának.

Uj-Y o r k, jan. 27. Crawfond elfogatott és Sche 
ridan parancsára a jacksoni erődbe vitetett.

Brownsville, jan. 27. Bagdad meghódítói több
nyire kalandorok és naplopókból állanak. A támadás az 
uniói kormány tudta nélkül történt.

Utolsó posta.
Pest, febr. 10. Hallomás szerint a felsőház külön 

föliratot fog készíteni.
Zágráb, febr. 9. A fölirati vita befejeztetett. Mra- 

zovics módositványa az uniót illetőleg elfogadtatott.
Becs, febr. 9. A „Wiener Abendpost“ a felirati ja

vaslatról igy szól: A kormánynak meg kell győződve 
lenni a felöl, hogy a magyar nemzet egyetemesen a ki
egyezkedést. óhajtja. Az újabb időkben történt manifesta- 
tiók sokkal fényesebbek, hogy sem a nemzet őszinteségé
ben, lovagias s bizalomteijes magatartásában kételkedni 
lehetne. A felirati szerkezet bizonyságot nyújt arról, 
hogy a képviselők küldetésük nagyságát felfogták, s nem 
fogják maguktól azon öntudatot elzárni, mely szerint azon 
kinyilatkoztatott kívánalmak ellen, melyek az. ál
lam feladatával ellentétben állanak, védöieg fellépni, 
feladata és első kötelme az osztrák államférfiaknak. — Mi 
kimondhatni véljük, hogy a felelős minisztérium és a mu- 
nicipiumok helyreállítása iránti követelés az elérhető mér
téken túl megy. Azon ünnepélyes nyilatkozat, melyet ama 
gyár országgyűlés a megnyitás napján hallott, s melyben 
az oszthatlan egység, mini legfelsőbb állami elv, kimonda
tott,— arra határozhatta volna a felirati bizottmányt, hogy

oly kérést elhagyjon, melynek teljesítése annyi lenne, mint 
a birodalomtóli elszakadás. Hasonlóképen kell azon kérést, 
hogy az 1848-diki határozm ányok életbe léptessenek, 
mint olyant megjelölnünk, melynek elejtésére elég lett volna 
az azok után bekövetkezett eseményekre való visszaemlé
kezés. Az „Abendpost“ egyszersmind megjegyzi, hogy a 
felirat szerkezetének minden szenvedélyesség nélKüii 
hangja, teljesen megfelel a magyar nemzet lovagias maga
tartásának. És épen azért fel nem adhatjuk a reményt, 
mely szerint hisszük, hogy az országgyűlés kebelében azon 
tekintetek fognak figyelembe vétetni, melyeknél togva a 
fölirathoz mi js csatlakozhatunk, a mi a legfőbb államcső- 
lóknak fog megfelelni, melyek nem mások, mint a hon jó
létének, a király alkotmányszerü akaratának; s a nemzet 
jogos kívánalmainak egyesítése.

A os. kir. országos pénzügyi igazga
tóság elnökétől, Marcher úrtól Budáról, tebr. 
7-ki kelettel az alább következő helyreigazítást vettük 
azon külön 250. sz. a. irt hivatalos kérelemmel, hogy 
azt lapunk legközelebbi számában közöljük. Midőn e ké
relemnek elegetteszünk, egyúttal kijelentjük, hogy az el- 
lenváiaszolás joga a másik félre nézve fönnmarad. A be
küldött hivatalos helyre gazitás imez:

Helyreigazítás.
Az Aradon megjelenő „Alföld“ czimö hírlap f. 

é. február hó 2-ról szólló 14 dik számában megjelent, és 
ismét a február 4-iki 24-dik számú „Pester Lloyd“ mel
léklapjába fölvett Tedeschi János adóbehajtasi ügyét tár 
gyazó czikk helyreigazítása érdekében, a magyar cs. kir. 
országos pénzügyi igazgatóság részéről kővetkezők ho
zatnak köztudomásra:

Tedeschi János, aradi lakos, mint több rendbeli 
szeszgyárnak társa, az 1861-iki április, május és juuius 
havi szeszgyártásból eredő, es általa is helyesnek elis
meri 29,515 ft 50 krnyi fogyasztási adóhátralékok rész- 
íenkinti törlesztését magára vallatta.

Minthogy azonban az utolsó részletfizetési határidő 
elteltével az aradi cs. kir. adóhivatal állal (mélynél a 
részletfizetések történtek) szerkesztett, és az ii.etekes cs. 
kir. ellenőri hatóság által megvizsgált fizetcsikimutatas 
által minden kétségén kívülinek tétetett az, miszerint 
Tedeschi tettleg csak 27,714 ft 40 krt, tehát az eredetileg 
elvállalt adóhátralékhoz képest 18t> 1 ft 10 krrai keveseb- 

I bet fizetett; és minekutána továbbá Tedeschi azon álii- 
táoát, hogy a kérdéses adóhátralékot teljesen lefizette, 
bebizonyítani nem bírt, -- ezen cs. kir. országos pénz
ügyi igazgatóság végtére a jogosan fennálló ISüi ft 10 
krnyi hátra'ékösszegec, melynek önkénytes fizetésére a 
hátralékos rá nem állt, behajtotta.

Az ezen meghagyás következtében az aradi cs. k. 
kerületi pénzügyi igazgatóság által czélba vett törvény s 
lépéseket Tedeschi azonban az által igyekezvén meghiú
sítani, hogy a szabályszerüleg lezálogolt és ideiglenes 
birtokában hagyatott ingóságokat önhataimilag eltávolí
totta, és ez által a különben tökéletes szabályszerűséggel 
és egy városi kiküldött közbenjárásával foganatosított 
126 í ftnyi összegnek lefoglalását, mely azonnal bizott- 
mányilag megszárnláltatván az aradi cs. kir. gyüjtőpénz- 
iarnak adatott át, maga okozta.

Kelt Budán, 1866. évi február hó 7 én.*)

Vegyes tudósítások,
* A fölirati ’javaslat telies szövegét rendki- 

vüli mellékletben tegnapelőtt hoztuk s az a teg
napi póstával minden vidéki előfizetőinknek is 
elküldetett.

* Atzél Péter ur az aradi szerb egyháznak 300 
irtot adományozott, mely nemes adományáért a szerb egy
házközség következő levélben mondott köszönetét: Az 
aradi szerb egyház községtől. Nagyságos 
Atzél Péter birtokos urnaki Nagyságodnak be
cses levelet, melyben a szerb nemzet iránt kifejezett tisz
telet, és szeretet mellett az aradi, szerb egyháznak 300 
irtot, o. é. szeot czélra küldeni szíveskedett, az alól megírt 
egyház község köszönettel fogadta. — Ézen, az aradi 
szerb egyháznak, melynek fönntartása a hívek saját, ere
jére van utalva, és mely számos költségeket igényel tett 
adományt az aradi szerb egyház község tagjai irántok 
mint polgár társai iránt viseltető őszinte rokonszen vnek, 
és igazi honfi szeretetnek zálogául veszik, lelki óhajtásuk 
tehát, tartsa meg a mindenható isten Nagyságodat a kö
zös hazánk boldogitására, arasza áldását mind Nagysádra, 
mind utódaira, és öntsen szivünkben igazi tiszta érdekte
len testvéri szeretetet, a közös hazánk iránt, melynek 
mindnyájunk hű fiai óhajtunk lenni, és melynek boidogi- 
tása mindnyájunk szivén fekszik, — Tisztelettel marad
ván, Aradon az 1866. évi januarius tartatott egyház 
község üléséből az aradi szerb egyház község: Pulii o 
Constantin elnök.

* Az arad városi állatorvos elhalása következtében 
múlt csütörtökön a mostani h. polgármester ur választást 
tartatott, Megválasztatott Barkó Ferencz városunk 
szülöttje, s szép képzettségű fiatal ember.

* Hir szerint a legközelebbi udvari bálokhoz ne
hány magyar iró is meg fog hivatni, minthogy Ő Felsége 
az irodalomról nagyon szeret társalogni.

* A hirt, hogy Rudolf koronahg és Gizella főher- 
czegnő közelebb Budára érkeznek, a „Gén. Corr.“ alap
talannak nevezi.

. .. * A szivetnyerö E uterpe istennő helybeli papjai,a 
zenede tanárai, múlt csütörtökön este az Őrökvidám Tei- 
p s i c h o r e istennőnek áldoztak olympusokban, az itteni 
zenede tantermében, odavarázsolván az emberi nem szebb 
felének legszebb képviselőit, érzelgő és epekedő ifjakat, 
számító és politizáló férfiakat. Hogy Erosz isten isjelen- 
volt-e, nem láttuk, mert ez sokszor látatlanul jelen meg, 
de ö istensége lévén a Múzsák legnagyobb híve, valószí
nűleg megjelent itt is s pedig talán épen a tőle elválbat-

*) Ugyanezen helyreigazítás a pesti „Lloyd“ múlt pénteki számá
ban is megjelenvén, arra tegnap egy „ellen helyreigazítást“ vet
tünk, melyet azonban tárgyhalmaz miatt csak jövőre közölhetünk.

b z e r k.

lan Erato Múzsával. Es e különféle elemek között oly 
megnyerő harmónia uralkodott, hogy ennek bűvköre reg
gelig vidám hangulatban együtt tartotta a tánezolókat, 
csevegőket és nézőket egyaránt; sőt több, a jelenvoltak 
nem mondták ugyan, de sóvár szemeikkel nyilvániták azon 
óhajtásaikat: Bar csak ezen éjszaka három napig tartana! 
De miután e siralom völgyében, melyet a geographusok 
földnek neveznek, semmi sem tart örökké, e szép és ke
délyes tánczmulatságnak is reggel felé vége lön, s most 
már annak csak szép emléke el, de a mely aligha fog el
enyészni a jelenvoitaknál. S mert a szép és kedves emlék 
életünk örömeit szaporítja, köszönet a zenede tanára
inak s különösen Hendi igazgató urnák ez öröm szer
zéséért.

*A gyászisteni tisztelet Dessewffy Emil 
grófért f. hó. 8-án tartatott meg Pesten a belvárosi plé
bánia-templomban, hazánk bíboros áidornagya. Sczi- 
tovszky Kér. János herczeg-primás ő emja által. Az 
Akadémia, a Sz.-István-Társulat, a magas elhunyt család] a 
rokonai s tisztelői, a közönségből is számosán jelentek meg 
a sz. miseáldozaton. A templom közepén emelkedett a ra
vatal, melyet két sorban városi katonák álltak korül, s két 
oldalról talapzaton álló urnákban láng lobogott. A tem
plom minden oszlopa, valamint a ravatal a boldogult csa
ládi czimerét elötü.itetö, fehér keresztekkel ellátott, fekete 
szőnyeggel volt bevonva. E gyászisten; tiszteleten Mozart 
nagyszerű requieme adatott elő. A mély kegyelet, mely e 
gyás ..ünnepély t átlengé, viszfénye volt a nagy elhunyt fe
ledhetetlen eruemeinek!

* A kolozsvári színházat Résziér debreczeni szia
igazgató nyerte el, a szerződést már meg is kötötte.

* Mint a , Korunkénak írják, az erdélyi román se- 
paratirtikus párt a követválasztás érdekében a legnagyobb 
erőt fejti ki, s követeik programijául a Pesicni meg nem 
jelenést kötik ki. E terv élén S u 1 u t i u érsek áll. B. 
Siaguna e tervhez még nem adta volna beleegyezését. S 
kuionös, — írjak tovaboá — hogy éppen azon román pa
pos. s némeiy mások ingerük ily törvénytelen lépésre a 
román népét, ki : ib48 bán házról házra hordták a 48-iki 
törvényeket, azokat csókolgattak s a román nép megvál
tóinak nevezték! . . .

~ Szegeden a megüresedett sebészi állomásra a kir. 
biztos nevezett ki egyént. Egy helyen választana.., más 
helyen k neveznek, alkotmány és bareaueratia váltják 
fői egymást. Ilyen zűrzavaros ez a mostani állapot. Mind
ez megszűnik azonnal, ha kinevézietik a magyar minisz
térium s heiyreallittatnak a municipiumok.

* Szerkesztői üzenet. A p éc 3 k á i és v in- 
। gai lovJea Későn érkezvén be, ésák jövőre közölhetőn.
I -

Gazdászat, ipar és kareskudeleiii
Arad. febr. 9. A lefolyt hétben a térmmiyűJötben 

küipiaczokou beállott áringadozások piaczunkrá sem ma
radtak botár nélkül, melynek köverkoztébon eladó*  és ve
vők egyiráht tartózkodóknak mutatkoztak,' s e végett az e 
heti forgalom meg vhetósen horiá.oit volt. Elndatott: búza 
3U00 mérő 87 fn. fele azonnali kifizetés, Ele pedig 3 havi 
várás me!lett 3 fr- 5 kr; 5000 mérő 8? f< utos, 3 havi ha
táridőre 3 fr. 13 kr. mindkettő a helybeli gőzmalmok szá- 

l mára. Kétszeres mintegy 1000 mérő 1 fr, 85 kr. 
üzérek számára. Kukoricza 5000 mérő, s pedig 2000 
mérő martiuűg 1 fr. 55 kr; 1000 mérő mart, végéig, innen 
1 fr. 30, 2000 mérő áprilisig 1 fr. 75 kr. Rozs, nem ju
tott tudomásunkra. Árpa, 1000 mérő 1 fr. 25 kr. 
Szeszben m g ehe ős vételkedv uralkodott. 500 akó 
íebr. m.^rt. szállítandó 37 kr. fok. hordóstól; 500 akó áp
rilis május júniusra 38 kr. hordóstól, üzérek számára. -— 
Bor, kerestetik; 1000 akó könnyű h-gyibor 5 fr. 50 kr. 
3 havi határidőre. A mai hetivásárra gyönge bfhozatal 
volt. Az idő változó, majd deiűlt, majd esős.

Arad, febr. 9. Á mai hetivásárra behajtatott ökör 
36 eladatott drbja 55—110 írtjával. T-h/n 17, eladatott 
egy része, 45 — 80 frt drbja. Botnyu 136 eladaiott 5—12 
irt drbja. Sertés 100 drb, hentesek és főldészökben vevőt 
talált és pedig a kövérből 16—17 frt mázsája sovány 
12—15 frt drb. Lo, 27 drb. el kelt egy rusze 12—50 irt. 
darabja.

Belváros Febr. 3. Tenczer Jozefina, 65 éves me, 
szárosmesterné, agyszélhüdés, felír. 5 Szkokány Gábor- 
4 hetes, csizmadia fia, gyöngülés, febr. 7, Kladifko Vik
tor, zenész fia 10 éves, vízkor.

Perayáva. Fahr. 2. Tőrök Antal, 2 éves, napsz. 
fia, agylob, Sik ován Paulina, 2 hetes, napsz. 1., görcsök, 
febr. 3, Műk György, 1 éves, szakácsnő fia, aszláz, Bar
ton János, 9 hón , kocsmáros fia. vöröshimiő, febr. 4 An
gyalka Antal, 4 hón., dajka fia, görcsök, febr. 6 ifinek 
Józef, 13 hón., ács fia, agyion, febr. 7. Kun Mária, 18 é., 
szolganő, gyomorlob, Schumbeck Antal, 5 éves, napsz. 
fia, kanyaró.

Sarkad. Febr. 3. Kozák József és János, 1 napos, 
zenész fiai, időtlenek. Kozák Gusztáv, 31 éves, zenész, 
tüdövész.

Gáj. Febr. 5. Fodor Ferencz, 3 éves, napsz. f., vál
tóláz. Febr. 7. Palesó János, lö hón., szeszfőző fia, gör
csök. Febr. 8. Hajaida Györgye 2'/a éves, kovác.3 fia, ász
kor bán.

Pótra. Febr. 5. Vanitsek Mária, 1 éves, vendéglős 
k agygörcsök.

Buzsák. Febr. 7. Rankasz Anna, l’/2 éves felesker
tész 1., vörhenyhen.

Temesvárt4» febr. 10-én a következő számok huzattak ki:

23 72 35 37 21.
Távirati tudósítás

a becsi börzéről 1866. február 10-én.
5% Metalliques . 
Nemzeti kölcsön 
1860. évi kölcsön 
Bankrészvény . .

61.95
65.05
81, —

744.-

Hitelintézet . . 
Váltó Lcndunra 
Ezüst . . . . . 
Arany t ,

147.40
102.50
102.—

4.39

Felelős szerkesztő; Környei JÄQ9S.
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Árverési hirdetés

Alólirott által közhírré tétetik, misze
rint Csutina György mint közgyámnak 387 
ft 30 kr. töke és járulékai követelése miatt 
Stojka Ilié mint Stojka Juonné örököse in
gatlanai, u. ni. kovaszinczi tjk. 177. sz. a. 
100 flra becsült háza, bellelke 300 flra be
csült '/< kűlállományu földje, h. r. 5640., 
5641., 1642. sz.a.60flra és h. r. 5648. sz. a. 
50 ftra becsült szőllője Kovaszincz község
házánál d. e. 9 órakor 1866. évi február 
hó 27-ik napján becsáron alul is végre
hajtási II.ik árverésen el fognak adatni.

Az árverési feltételek alulírottnál Gal- 
sán megtekinthetők.

Kelt Galsán 1856, évi januárhó 24-ik 
napján.

Sorbán István, m esküdt, 
mint kik. végrehajtó biró.

Alólirott alkalmat veszek magamnak a legjobb minőségű gazdasági magvak 
raktárát, különösen pedig lóhere, muhar- és bükkönymagvakat, burgundi répa, 
perjefü (Reygras), amerikai nyári rozs, továbbá mindennemű kerti és virág- 
magvakat a t. ez. közönségnek ajánlani. — A nálam netán nem létező gazdasági 
és erdei magvakra, ugyszínte gyümölcsfákra, cserjékre, virágnövényekre, 
hagyma- és gumósnövényekre az Abelféle híres kertészetből megrendelések elfo
gadtatnak s eredeti árakon gyorsan és pontosan teljesíttetnek.

Schwarz Zsigmond
fűszer- és magkereskedése a „Narancsfához11 Aradon.

Kávéliáz megnyitás
Van szerencsém a t. ez. közönséggel tudatni, hogy „Bécs 

; városához“ czimzett kávéházhelyiség mellett, a szomszédság- 
» bán lévő s a

ES
61—.58

Mindennemű 

fogfájdalmak 
ellen Schott F. uj és megpró
bált gyökér-kivonata (Ex
tract-Radix) ajánlható.

Kapni lehet Aradon a fő
téren

Schwarz Zsigmouil
füszerkereskedésében.

Eladó hágó mének.
6 darab 4 éves 15 markos nemes fajú erdélyi ménló 

eladó. Megrendeléseket elfogad februárhó utoljáig Boros József 
állatorvos Aradon.

Községeknek bérmentes levélre azonnal válaszoltatik.

ls7/m«. 78—3.3

Árverési hirdetés.
A zarándi járás főszolgabiróság részé

ről közhírré tétetik, miszerint a tekintetes 
megyei árvaszéknek 1865-dik évi deczem- 
ber 29-én 9425. sz. a. kelt végzése folytár. 
néhai Poor Mihály erdőhegyi lakos hagya
tékához tartozó

a) Az erdőhegyi 112. számú tjkönyv- 
ben felvett és 900 a. é. flra becsült 222. sz 
a. ház, beltelek és '/« kűlállományu föld f 
évi február 26-án Erdőhegy községe há
zánál először, —

b) A kisjenői 5. számú tjkönyvben fel
vett és 110 frtra becsült 336. számú ház, 
beltelek és 1808. h r. sz.a. lévő 100 négy
szeg öles föld f. é. február 27-én Kisjenő 
mezővárosa házánál először, —

c) A szintyei 226. számú tjkönyvben 
felvett és 500 ftra becsült 518. h. r. sz. a. 
üres házhely és *4 kűlállományu föld f. évi 
február 28-án Szintye községe házánál 
szinte először, és amennyiben ekkor a becs
áron felül ígéret nem tétetnék, az az a) alati 
ingatlanság f. évi martius 26-kán - ab, 
alatti ingatlanság f. évi martius 27., — 
a c) alatti ingatlanság f. évi martin» 28, 
másodszor, mindenkor délelőtti 10 órakor 
a fentebb megnevezett helyeken el fognak 
árvereltetni.

Az árverési feltételek e főszolgabiró- 
ságnál megtekinthetők lévén.

Kelt Erdőhegyen, január 27-én 1866 
Köpf György, 

t. m. esküdt.

demü közönségnek
840—7*

82-2.2

I. Becs és Pestről Kassa felé.

átvettem, s ugyanazt ma délben a t. ez. közönség szolgálatára 
megnyitni fogom.

Ezen alkalommal nem mulaszthatom el, az eddig tanú
sított szives felkaroltatásért t. vendégeimnek hálás köszöne- 
temet nyilvánítani, és egyúttal biztosítani a felöl, miszerint 
ezentúl is legfőbb feladatom leend a mostani uj üzletnél ugyan
azon pontos kiszolgálatot — mint eddig „Becs városisához 
czimzett kávéházi helyiségében — teljesíteni, melynél egyúttal 
fivérem Krausz Ignácz is támogatni fog.

Kényelem s idöélvezet szempontjából a helyiség a lég- 
czélszerübbon berendezve s bőségesen hírlapokkal ellátva van, 
úgy nemkülönben pontos és előnyös szolgálatról a legjobban 
gondoskodtam.

Szívélyes igénybevételért esdve, ajánlja magát a nagyér-

(874—10*)

tisztelettel
Krausz Albert,
tv*.

8950. sz.

KJ* f .

«nun 
(.• «t

mill

f 941 — 9.30

BUTOH-RAHTAIK.
» Alólirtak ajánlják nagy választékosságu asztalos és 
g kárpitos munkáikat, mik a Icgizletesebb s szilárdab- 
jg bán elkészitvék, azok jósága és állandósága jótállása 
in mellett, szerfölött leszállított árakon. Ugyanitt minden- 
5 nemű kijavítások a legolcsóbban s tartósabban eszközöl 
g tetnek.
E Eladási hely : Arad, főtér Bohus-féle házban, 36. sz 
B Zsigraond

ZE^cVULSt -A-IltEUl.

■5

Császári kir. szab.
tiszavidéki vasút

MENETREND
1865-ki deczember 1-jétől kezdve további 

rendelésig.
IV. Kassáról Pest és Bécs fele.

Bécs indulás 8 óra — perczkor este,
Pest „ 6 „ 25 ,, reggel
Czegléd „ 9 „ 27 „ „
Szolnok „ 10 „ 27 „ ,,
P.-Ladány ., 1 „ 26 „ délután
Debreczen ,, 3 „ — „ ,,
Nyíregyháza 4 „ 28 „ „
Tokaj „ 5 ,, 25 ,, este
Miskolcz „ 7 „ 29 „ „
Kassa érkezés 10 „34 „ ,,

Kassa indulás 5 óra — perez reggel 
Miskolcz „ 7 „ 52 „
Tokaj „ 9 „ 35 „ „
Nyíregyháza,, 10 „ 34 „ „
Debreczen „ 12 „ 12 „ délben
P.-Ladány „ 1 „ 45 „ délután
Szolnok „ 4 „ 44 „ „
Czegléd érkezés 5 „ 41 „ este

„ 8 „ 37 „ „
______ v______ 6 „ — „ reggtl

II. Bécs és Pestről Nagyvárad 
felé.

V. Nagyváradról Pest és Bécs 
felé.

6 perez délelőttBécs indul. 8 órakor — perez este.
Pest „ 6 „ 25 „ reggel.
Czegléd „ 9 ,, 27 „ „
P.-Ladány 1 „ 58 ,, délután.
B.-Ujfalu ind. 3 „ 13 „ „
N.-Várad érk. 4 „ 38 „ „

N.Várad ind. 10 órakor
B.-Ujfalu „11 ,, 
P.-Ladány érk. 12 „
Czegléd érkezés 5 ,, 
Pest „ 8 „
Bécs ,, 6 ,

34
48
41
37

111. Bécs és Pestről Arad felé.

délután 
este

reggel

VI. Aradról Pest és Bécs felé.

“«/is«. 87-1.3

Árverési hirdetés.
Szabad kir. Arad város törvényszéké

nek 1865. évi 1242. sz. a. hozott végzése 
folytán — Jankovits Gábor felperesnek — 
May Fülöp elleni 378 frt és járulékok ere
jéig intézett keresetében, az adósnak az 
Arad városi 977. az. tjkönyvben biróilag 
lefoglalt 6462 frtra becsült nagyhidutezai 
3. sz. háza és telke végrehajtási árverésre 
kitétetvén, ennek Arad városi tkkönyvi hi
vatalban leendő eszközlése végett f. é. 
márcziushö 10-ke mint második árve
rési határnap oly képen tűzetik ki, hogy 
az árverés d. u. 3 órakor veendi kezdetét 
és nevezett ingatlanság a második árveré
sen becsáron alul is fog a legtöbbet Ígérőre 
leültetni.

A venni szándékozók az árverési föl
tételeket a városi telekkönyvi hivatalban 
megtekinthetik, figyelmeztetvén, hogy a 
kikiáltási ár a becsár leend, és hogy a venni 
szándékozók csak 10°/a bánompénz lefize
tése mellett árverelhetnek.

Kelt Aradon, 1866. február 10.
Kerner Ferencz,

t. tanácsnok m. végrehajtó biró.
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Kri^pin József 592-49 
í ZONGORA-RAKTÁRÁBAN
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(templom-utcza 8-ik sz. a. a gymnasinm épület mellett), 
a legjobb minőségű uj, valamint használt zongorák eladásra vagy kibérlésre 

jutányos ár mellett találtatnak.
3Ft*Bíi 2:oxi.^oz*éLlx: is Toecaeréltetxiels.

Mindenféle zongora-javítások elvállaltalak. "ÍR©
Ugyanott egy bécsi zongora hangoló (Ast H.) feltalálható.

Egyszersmind bátorkodik a t. ez. közönséggel tudatni, 
hogy ö augusztus 1-jétöl fogva zongora raktárához egy 
hangszeráludát is csatolt, melyben hangjegyek, 
író- és rajzszerek, nemkülönben disz- és fényűzést 
czikkeket árul; továbbá mindennemű papír, dísz- 
nyomtatványok és levéljegyek iránti megbízásokat 
elfogad.

Hölgyek számára!
Eredeti Pompadour-Pasta

Egyetlen rakhely Aradon:
KRISPIN JÓZSEF-nél, templomutcza, 8-ik sz.

Kétségtelen, hogy egyes nők oly szerek birtokában voltak, mik 
nekik az ifjúság üdeségét s annak minden külső előnyeit, u. m. az arezbőr 
frisseségét, szépsége és simaságát késő korukban is megőrizték. A XV. 
Lajos udvarában oly híres Ppmpadour asszony ily szer birtokában volt, 
mely előrehaladott éveiben is megóvta öröklött bájait, s e mellett azt az 
egész világ elölt titkolni bírta. A papírok, melyek e szer leírását s készítés 
módját tartalmazzák, egy oly főrangú család birtokába kerültek, melynél 
az arezbőr szépsége még ma is általános bámulat tárgya, s RÍX orvosnak, 
ki orvosi s többnernü viszonyban állt e családdal, sikerült az eddig legna
gyobb titokban tartott iratról tudomást szerezni, s azt az itt érintett Pom- 
padour Pasta-ban, mint a legfelülmulhatlaiiabb szert az egész vi
lág használatára bocsálhatni.

Ez az egyetlen óv- és gyógyszer, mely által szeplőt, májfoltokat, 
pattanásokat, vörös foltokat s más az arezon előforduló bajokat eltávolí
tani lehet, s e mellett az arezbörnek bizonyos üdeséget is kölcsönöz, A 
legjobb siker számos bizonyítványai e felülmulhatlan szer jelessegéröl, 
mindenki megtekintésére rendelkezésre állanak.

Egy tégely ára 1 frt 50 kr.

Bécs indulás 
Pest „ 
Czegléd 
Szolnok,, 
M.-Túr „ 
Csaba ,, 
Arad érkéz.

8
6

órakor — perez este.
25 perez reggel

Arad indulás
Csaba „

9 47 99 99 Mező-Túr
11 2 99 99 Szolnok „
12 órakor 39 p. délután. Czegléd érkéz.
2 56 99 99 Pest „
5 .99 _ — 99 99 Bécs „

10 órakor 15 perez délelőtt
12

2
4
5
8
6

14
32 '
22
33
37

délutáni

„ este
„ este
n reggel,

K

A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett rész
letes menetrendben van kimutatva.

A debreczeni vásárok alatt Czegléd és Debreczen között, a cs. k. szab, osz
trák állam-vasuttársaság személyvonataihoz csatlakozólag, a személyvonatok mind
két irányban naponkint kétszer fognak közlekedni, miről annak idejében részletes 
tudósítás fog közzététetni.

A vasúthoz csatlakozó postakocsik menetrendé.
Arad—Szeben. Indulás Aradról naponkint este 7 órakor, érkezés Aradra naponkint

reggel 3 óra 3a perczkor. (Az utasok korlátlan felvétele mellett.)
Nagyvárad—Kolozsvár. Indulás Nagyváradról naponkint este 6'/i órakor. Érkézéi 

Nagyváradra naponkint reggel 6 óra 40 perczkor. (7-8 utas fölvétele 
mellett.)

Nyíregyháza- Beregszász. Indulás Nyíregyházáról naponkint reggel 7 órakor. Ér
kezés Nyíregyházára naponk. este 5 órakor. (3 utas fölvétele mellett.)

Nyíregyháza —Szathmár Indulás Nyíregyházáról vasárnap, szerdán és pénteken este
6 órakor. Érkezés Nyíregyházára hétfőn, szerdán és szombaton reggel 

') 2 órakor. (3 utas fölvétele mellett.)

K

Nyíregyháza—Nagybánya. Indulás Nyíregyházáról hétfőn, kedden, ^Ütörtökön és 
szombaton este 6 órakor. Érkezés Nyíregyházára vasnpap, kedden, 
csütörtökön és pénteken reggel 2 órakor. (3 utas fölvétele'mellett.)

Tokaj—S.-A.-Ujhely. Indulás Tokajból naponkint este 7 órakor. Érkezés Tokajba na
ponkint reggel 4 óra 30 perczkor. (3 utas fölvétele mellett.),

Miskolcz, Eger, Pest. Indulás Miskolczról, naponkint reggel 5 órakor. Érkezés Mis- 
kolczra, naponkint este 6 órakor. (3 utas fölvétele mellett.)

Kassa—Lőcse. Indulás Kassáról naponkint éjjeli 12 órakor. Érkezés Kassára napon
kint éjjeli 12 óra 15 perczkor. (3 utas fölvétele melleit.)

Kassa—Munkács—Szigetin Indulás Kassáról naponkint éjjeli 12 óra 30 perczkor. 
Érkezés Kassára naponkint éjjel 12 óra 50 perczkor. (3 utas fölvétele 
mellett.)

Kassa—Vácz. Indulás Kassáról hétfőn reggel 2 órakor. Érkezés Kassára pénteken 
éjjel 10 órakor. (1 utas fölvétele mellett.)

Kassa -Tarnov. Indulás Kassáról vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton reggel 1 
órakor. Érkezés Kassára hétfőn, szerdán, pénteken és vasárnap éjjel 11 
órakor. (Kassától Dokiéig csak 3 utas, Dokidtól Tarnovig csak 7—8 utas 
vétethetik föl.)

igazgatóság.

deleoité^.
57 — 2.12 Ü

Alólirtnak van szerencséje a nagyon tisztelt közönséget értesíteni 
arról, hogy ő az ezelőtt Szabó, most Kohn-féle házban, a főtér s püspökuteza 
szegletén egy It ávéliázat

bútorozott lakásokkal
K nyitott meg.

{Hotel Garni)

Hajduska Hermann.

Miután ezen épület a város leglátogatottabb helyén fekszik, csín s : 
M tisztaság, valamint kényelem tekintetében minden igénynek megfelelöleg van 
s berendezve, ugyanazért számos látogatást, s illetőleg igénybevételt remél, a 
fii mit különben is pontos és szilárd szolgálat, nemkülönben jutányos árak által 
'Ji magának megszerezni, s állandóan fentartani legfőbb feladata leend.
j® Arad, 1866-ik évi január hóban.

a

Laptulajdonos Bettelheim Vilmos. *— Arad, 1866. Nyomtatja s kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a t. Minoriták zárdájával szemben.)
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